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SINGAPORE

MARITIME AND PORT AUTHORITY OF SINGAPORE

PORT MARINE CIRCULAR
No 18 of 2004

30 Jun 2004

Harbour Craft Community
Shipping Community

(A) HARBOUR CRAFT SECURITY CODE AND HARBOUR CRAFT
SECURITY LOG

(B) SECURITY ADVISORY FOR SMALL VESSELS CALLING
SINGAPORE THAT ARE NOT REQUIRED TO COMPLY WITH THE
ISPS CODE

(C) COMPLETING THE ‘DECLARATION OF SECURITY’

1 The International Ship and Port Facility Security (ISPS) Code is not
mandatory for small vessels® and harbour craft? that solely operates within
the port limits. These vessels and craft are also vulnerable to security threats
and could be used as a weapon of mass destruction. Hence, the Maritime
and Port Authority of Singapore (MPA) has developed security measures to
protect the crew and mitigate vulnerabilities to security incidents onboard
these vessels and cratft.

2 In exercise of the powers conferred under Section 43(c) of the Maritime
and Port Authority of Singapore Act (Chapter 170A) (“MPA Act”), the Port
Master hereby directs that with effect from 1 Jul 04:

(a) All harbour craft are to comply with the Harbour Craft Security Code
and Harbour Craft Security Log.

(b) All small vessels are to complete and retain onboard the ‘Ship Self-
Security Assessment Checklist’ prior entering the port of Singapore.

! Small vessels refer to all vessels calling port of Singapore excluding the following which are
covered by the ISPS Code i.e. passenger ships, including high-speed passenger craft; cargo
ships, including high-speed craft, of 500 GT and upwards; and mobile off shore drilling units.

% Harbour craft refer to all licensed harbour craft that solely operate within the port limits that
are not required to comply with the International Ship and Port Facility Security (ISPS) Code.



HARBOUR CRAFT SECURITY CODE AND HARBOUR CRAFT SECURITY
LOG

3 All harbour craft operating in the port shall comply with the Harbour
Craft Security Code (HCSC) (see Appendix 1). The HCSC is user-friendly
and contains practical security measures to ensure the security readiness of
the harbour craft when operating in the port waters.

4 The master of the harbour craft is also required to make entries in the
Harbour Craft Security Log (see Appendix 2), when conducting a ship to ship
or ship to port facility interface. This log is to be kept onboard for a period of
at least 3 months from the last date of entry.

SECURITY ADVISORY FOR SMALL VESSELS CALLING SINGAPORE
THAT ARE NOT REQUIRED TO COMPLY WITH ISPS CODE

5 Small vessels are required to complete the ‘Ship Self-Security
Assessment Checklist’ (see Appendix 3) prior to entry into the port of
Singapore. The completed Ship Self-Security Assessment Checklist should
be kept onboard for inspection.

6 The use of Ship Self-Security Assessment Checklist is to ensure the
security preparedness and readiness of the small vessels, and is also
beneficial for the general security of the ship and crewmembers onboard.

DECLARATION OF SECURITY (DOS)

7 A port facility or an ISPS Code compliant ship may require the master
of a harbour craft or small vessel to complete a DOS. The DOS is an
agreement between the vessel and the port facility to undertake or implement
the necessary security measures. Masters of small vessels and harbour craft
are advised to acknowledge the DOS.

8 For further enquiries, please contact Capt Henry Heng (Tel: 63252477)
or LTC (NS) Krishnan (Tel: 63252465).

M SEGAR
PORT MASTER
MARITIME AND PORT AUTHORITY OF SINGAPORE
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~—=2= Harbour Craft Security Code

M P A

SINGAPORE

Access Control Security Measures

e Maintain a 24-hour watch when in operation

¢ Positively identify anyone accessing the craft

¢ Limit physical access to craft and its sensitive areas
(e.g. wheelhouse & engine room)

e Screen and check packages, supplies and stores

¢ Adequate lighting at access points of craft

fif EH A ORZ

o BRIERT, HE¥F24/)\RIISER

o FERRIIMEM LA A TR S0

o [R&|_ EARFIRER AR NEZEME (BN BIREMTIEE)
c MKMEGRR. BRI

e MR RAOL BT RN

Langkah-langkah keselamatan bagi
kawalan laluan

¢ Mengekalkan kawalan sepanjang 24 jam semasa di dalam operasi
e Mengenalpasti dengan tepat sesiapa sahaja yang mendekati kapal
¢ Menghadkan laluan ke kapal dan kawasan-kawasan yang sensitif
(seperti bilik enjin dan bahagian wheelhouse)
e Memantau dan memeriksa segala bungkusan, kelengkapan
dan bekalan
 Mempunyai sinar cahaya yang mencukupi di sudut-sudut laluan
di atas kapal

Activity Security Measures

(when conducting ship-to-ship or ship-to-port facility activities)

e Secure all unused exit/entrance doors
» Ensure seaward side/quay side surveillance is maintained

e Check for evidence of tampering regularly (e.g. damaged
locks, vandalism, open doors, etc)

¢ Deny access to unauthorised persons to come onboard

¢ Report any unattended or suspicious packages, baggage or
stores found on board to the relevant Authorities
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o EHIMERINER (BRI BIER. THITHES)

o ZIERIRITANE LA

° LI L HEI K ALE NS R TESENN, AEXERER

Langkah-langkah keselamatan untuk

tugas-tugas yang tertentu
(ketika menjalankan operasi dari kapal ke kapal ataupun
dari kapal ke kemudahan-kemudahan di pelabuhan)

* Mengunci kesemua pintu-pintu keluar/masuk yang tidak digunakan

¢ Memastikan pemantauan ke atas bahagian kapal yang berhadapan
dengan kawasan laut/pangkalan dijalankan sepanjang masa

¢ Pemeriksaan secara kerap bagi segala bukti-bukti kerosakan
(seperti mangga yang rosak, kerosakan pada segala harta benda
awam, pintu yang ternganga dan sebagainya)

e Melarangkan mereka yang tidak berkuasa untuk menaiki kapal

¢ Laporkan kepada pihak-pihak berkuasa jika ada sebarang
bungkusan, kelengkapan ataupun bekalan yang mencurigakan
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& AR BE R A

Kod Keselamatan Kapal Pelabuhan

Security Measures while
Navigating in Port Waters

e Keep a sharp look out for small unlit craft
¢ Maintain situational awareness for any suspicious activity/craft
* Report any suspicious activity/craft to the appropriate Authorities
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o IMEMATEERYESN /AR R, RiIFEEER
o MAEXYF/EREMARENFESN/MMA

Langkah-langkah keselamatan semasa
mengemudi di perairan pelabuhan

e Mengawasi kehadiran kapal-kapal kecil yang tidak berlampu

e Mengekalkan tahap pegawasan ke atas keadaan sekeliling bagi
sebarang kegiatan-kegiatan atau kapal-kapal yang mencurigakan

e Laporkan sebarang kegiatan atau kapal yang mencurigakan kepada
pihak berkuasa

Communication Security Measures
and Contact Information

Communication equipment readily available for reporting of incident
or suspicious activity to relevant Authorities

To report any suspicious activity/craft or person or seek security
advice, please contact:

Singapore Police: 999
Police Coast Guard: 6377-5539/6377-5540

Maritime and Port Authority of Singapore

Port Operations Control Centre: 6325-2493/6325-2494
Marine Safety Control Centre: 6325-2488/6325-2489
Maritime Security Unit : 6221-3127

18 LR 22 45 it B BR 48 R
MR A& R AR XL RERAE IR
BRI EESN/MABAL, HEIRRLEMN, BHE:

HMMEER: 999
2B DA 6377-5539/6377-5540

I EES5ESEER
BORGEFIPL: 6325-2493/6325-2494
BERLEG D : 6325-2488/6325-2489
BERRE: 6221-3127

Langkah-langkah keselamatan komunikasi
dan butir-butir maklumat untuk berhubung

Alat-alat komunikasi harus sentiasa mudah didapati untuk melaporkan
sebarang kejadian atau kegiatan yang mencurigakan kepada pihak-
pihak berkuasa

Untuk melaporkan sebarang kegiatan/kapal ataupun orang-orang
yang mencurigakan atau untuk mendapatkan nasihat keselamatan
dari pihak berkuasa, sila hubungi:

Polis Singapura: 999
Polis Pengawal Pantai : 6377-5539/6377-5540

Penguasa Maritim dan Pelabuhan Singapura

Pusat Kawalan Operasi Pelabuhan: 6325-2493/6325-2494

Pusat Kawalan Keselamatan Marin Pelabuhan: 6325-2488/6325-2489
Unit Keselamatan Maritim: 6221-3127




""""',;_ Harbour Craft Security Log A%/ #& %90 & & Appendix 2
i MEk =
Catitan Keselamatan Kapal Pelabuhan

P,

M P & (To be filled by Master after interfacing with any ship / port facility) (5EATAE R /AR )E, BAEKAEILR)
(Harus diisikan oleh nakhoda kapal selepas berurusan dengan sebarang kemudahan kapal/pelabuhan)

SN GAPDEL

Name of Harbour Craft A& #£ % #k Nama Kapal Pelabuhan
Licence Number 7 #t 45 5 Nombor Lesen

Name Of Ship Or Port Facility Location Complied With Harbour Craft Security Code Measures Remarks

B 2 Interfacing With (Name of Anchorage, Port Facility) S A R 257 ) 456 FiE

Tarikh B fil A RS Sk AR Pir (B3R, BBILE) Mengikut Langkah-langkah Kod Keselamatan Kapal Maklumat Tambahan
Nama kapal atau kemudahan pelabuhan Lokasi (Tempat Berlabuh, Pelabuhan Yang Telah Dilaksanakan

yang sedang dalam berurusan Kemudahan Pelabuhan)
. le.g. Details of breach of HCSC)
Name of Master Signature (che 5 A A PR 5055 ) 72 1)
MR E 2 4 (sebagai contoh butir-butir
Nama Nakhoda Tandatangan pelanggaran peraturan HCSC)

Remarks: For verification purposes by the Authority, this log sheet is to be retained onboard the Harbour Craft for a duration of 3 months from the date of last entry.
g MAEA R LRI R ARG ML, HHKAIMA MR, MRS RHEITEE,
Nota: Bagi kemudahan pengesahan oleh pihak berkuasa, catitan ini harus disimpan di atas kapal pelabuhan bagi tempoh masa 3 bukan dari tarikh catitan yang terakhir.



P *NOTE: TO BE KEPT ONBOARD FOR VERIFICATIONS BY PORT OFFICIALS
pS— #E: MBRGEMRLE, AEBEBANLFIE

*NOTA: HARUS DISIMPAN DI ATAS KAPAL BAGI PENGESAHAN OLEH KAKITANGAN PELABUHAN
cowcarce:  Name Of Ship/ A& 2 % #7/ Nama kapal: Flag/ # 1%/ Bendera:

Call-Sign/ A% A4 *F % / Tanda panggilan:

SHIP SELF-SECURITY ASSESSMENT it R A & 1k &7 1&
PENILAIAN KESELAMATAN KAPAL SECARA SENDIRI

(Please tick the relevant column) (# /£ 442 B 47 4 (Sila tanda di ruang yang relevan)

1. ACCESS TO THE SHIP i# i #5 2%  LALUAN KE KAPAL YA/TIDAK YES/Z/YA NO/%/TIDAK

Security Level 1 — 24k %K -F Tahap Keselamatan 1

1.1 Are the access ladders identified and monitored?
BT RERAATALE?
Adakah tangga laluan ditanda dan diawasi?

1.2 Are access gangways identified and monitored?
# Ol AZ R T RAT AT A 2
Adakah laluan jambatan yang boleh bergerak dari kapal ke pantai (gangway)
ditanda dan diawasi?

1.3 Are access doors, side shutters, windows, hatches and ports identified and
monitored?
HENP, M, o, AT EZFRFHIALEF?
Adakah segala pintu, penutup tingkap (shutters] di bahagain tepi, tingkap-tingkap,
penyelak kunci dan ports dikenalpasti dan diawasi?

1.4 Areidentity documents of all persons seeking to board the ship checked?
Firh L 09 & i B AR R F R AT AT A R 2
Adakah dokumen-dokumen identiti setiap orang yang ingin menaiki kapal diperiksa?

1.5 Are personal effects and baggage of all persons seeking to board the ship checked?
IR B A AT F RS RIFHE?
Adakah kesemua harta benda peribadi dan beg-beg mereka yang ingin menaiki
kapal diperiksa?

1.6 Are unattended spaces adjoining areas to which visitors have access secured, by
locking or other means?
WETHANBRERI AR FTHMEZR, £EET
IR EAMT X, ZEREZ?
Adakah ke semua ruang-ruang yang tidak dijaga dan bersambung dengan
kawasan-kawasan lain, dan yang boleh dilalui oleh para pengunjung, dikunci
dengan mangga atau dengan cara-cara lain?

1.7 Are there procedures for how to raise alarm and to react if unauthorised boarding
is detected?
—BEXAHFABA LA, BEANRZAEHE —FRS
B e BR T H 4E5 ?
Terdapatkah sebarang prosedur tentang cara untuk melancarkan bunyi kecemasan
dan untuk bertindak jika sebarang pencerobohan di atas kapal dikesani?

Additionally for Security Level2 — 4% k% /K-F Keselamatan tambahan tahap 2

1.8 Are additional personnel assigned to patrol deck areas during silent hours to deter
unauthorised access?
REERFBHBEMREATRE TR, AGIEAAEA LAE?

Terdapatkah kakitangan tambahan yang ditugaskan untuk meronda kawasan-
kawasan di atas kapal semasa masa-masa yang sunyi untuk mencegah
pencerobohan?

1.9 Isthe number of access points to the ship limited, identifying those to be closed and
the means of adequately securing them?
AR EREAFRA, FALEEZXAZIHEE T, ARTALSGRE?
Adakah jumlah jalan masuk ke atas kapal terbatas, dan telah dikenalpasti yang mana
yang harus dikunci dan terdapatkah cara-cara untuk mengunci mereka secara
mencukupi?




Additionally for Security Level 3 =% £% %K -F

1.10

Is the access to the ship limited to a single, controlled access point?
MROA L ERTRAEL—, ZEFGHE T2
Adakah laluan ke atas kapal dihadkan kepada satu laluan yang dikawal?

YES/Z /YA

NO/% /TIDAK

Is evacuation of the ship planned for?

RERA N OFRE THERAT T % 32

Adakah proses pengosongan kapal jika berlakunya sesuatu kecemasan telahpun
dirancang?

2. RESTRICTED AREAS TR #] X KAWASAN-KAWASAN YANG TERBATAS

Security Level 1 — 4 k%K -+ Keselamatan Tahap 1

2.1

Are restricted areas defined, and, where relevant, clearly marked?
REHET Bw R, I Zah i RATIR?

Adakah kawasan-kawasan yang terbatas dilakarkan dan dimana yang relevan
ditandakan?

2.2

Is the ship’'s personal able to identify the restricted areas?
A5 0 AE % I A PF IR A X ?

Mampukah kakitangan kapal mengenalpasti kawasan-kawasan yang terbatas ini?

2.3

Are guards or patrols used to monitor the restricted areas?

AT P IRARGE AN KR Z AT B FRA X ?

Adakah para pengawal atau peronda digunakan untuk mengawasi kawasan-kawasan
terbatas ini?

2.4

Are there measures to prevent unauthorised persons to access the navigational bridge?

AL B &0k R &AL 3 ANAEAT IR EA 09 H A 7

Terdapatkah sebarang langkah-langkah untuk mengekang mereka yang tidak
dibenarkan dari menaiki jambatan yang digunakan sebagai panduan (navigational
bridge]?

2.5

Are there measures to prevent unauthorised persons to access the machinery spaces?
REBLE LR EALHANE G-

Adakah terdapat sebarang langkah-langkah untuk mengekang mereka yang tidak
dibenarkan ke ruang-ruang yang menempatkan alat-alat mesin?

2.6

Are there measures to prevent unauthorised persons to access spaces containing
dangerous goods or hazardous substances?
REBLEGERBATHANLE RN D IA FH R HE?

Adakah terdapat sebarang langkah-langkah untuk mengekang mereka yang tidak
dibenarkan ke ruang-ruang yang mengandungi barangan-barangan atau bahan-
bahan yang merbahaya?

2.7

Are there measures to prevent unauthorised persons to access cargo spaces and
spaces containing ship’s store?

E-EL%‘F)]AJJ——PH ‘T/\t':&}\'gﬂ/\ A /\éﬁ#ﬁ_ﬁﬁ ?
Adakah terdapat sebarang langkah-langkah untuk mengekang mereka yang tidak
dibenarkan ke ruang-ruang kargo dan ruang-ruang yang mengandungi barangan-
barangan kapal?

2.8

Are there measures to prevent unauthorised persons to access crew accommodation?
RG L& B b R & A3 T ENE AR ?

Adakah terdapat sebarang langkah-langkah untuk mengekang mereka yang tidak
dibenarkan untuk ke ruang penginapan anak kapal?

Additionally for Security Level 2 — % fx %7K -F Keselamatan Tambahan Tahap 2

2.9 Are additional personnel dedicated to guard and patrol restricted areas”?
AL I AT By T An & 1% R4 X ?
Adakah terdapat kakitangan tambahan yang khas ditugaskan untuk mengawal
dan meronda kawasan-kawasan terbatas?

2.10 Are additional restricted areas particularly adjacent to access points identified

and monitored?

AL H A Yo B v AR % A9 U TR R ?

Adakah kawasan-kawasan tambahan terbatas yang selari dengan sudut-sudut laluan
ain telah dikenalpasti dan diawasi?




Additionally for Security Level 3 = % 1% 4 & F YES/Z /YA NO/%/TIDAK

2.11 Arerestricted areas searched as part of the search of the ship?
bl Kb & 2T RAMRAEEN 52
Adakah kawasan-kawasan terbatas turut diperiksa seperti sebahagian dari
pemeriksaan kapal?

3. HANDLING OF CARGO {4 4 ¥ Menangani Kargo

Security Level 1 — & k4% -F Keselamatan Tahap 1

3.1 Are there procedures in place for checking of cargo, and cargo spaces, prior, during
and after cargo operations?
RE B & LN HBEARR AR E TR Y= 06 HE?
Adakah terdapat sebarang prosedur-prosedur untuk memeriksa kargo,
ruang-ruang kargo, sebelum, ketika dan selepas operasi kargo?

3.2 Is there evidence through records that the procedures are followed?
ML L TRk A, TEHERTRFET?
Adakah terdapat bukti-bukti melalui rekod-rekod bahawa prosedur-prosedur
ini dipatuhi?

3.3 Do the ship’s personnel supervise the handling of cargo?
M RA T RE T 4 A B AR ?
Adakah kakitangan kapal menjalankan pengawasan ketika kargo ditangani?

3.4 Are there procedures for handling of dangerous goods and hazardous substances?
REBLEXBRE RN AR ED R HE?
Adakah terdapat sebarang prosedur-prosedur untuk menangani barangan-barangan
dan bahan-bahan yang merbahaya?

3.5  Are there any checks to ensure that cargo being loaded matches the cargo
documentation?
RESBERHTWE LB Y, 5L FANEFE?

Adakah terdapat cara-cara pemeriksaan khas untuk memastikan bahawa kargo
yang dipunggah ke atas kapal bertepatan dengan dokumentasi kargo?

3.6 Iscargo being checked visually to prevent tampering?
AGRBIAREERY, AFEHAENH EZHF W2
Adakah kargo yanbg dipunggah diperiksa secara visual untuk mencegah
sebarang kerosakan?

Additionally for Security Level 2 — % k% /K-F Keselamatan Tambahan Tahap 2

3.7 Are checks intensified to ensure that only the intended cargo is discharged or loaded?
AEMBRIAEE, AARBXITHH TR LEREFEH?
Adakah pemeriksan dipertingkatkan untuk memastikan bahawa hanya kargo yang
tepat, dipunggah ke atas kapal?

3.8 Isfrequency increased of cargo being checked visually to prevent tampering?
AL B W RS E R AR, AB B AT T e ?
Adakah kekerapan kargo turut diperiksa secara visual untuk mencegah
sebarang kerosakan?

Additionally for Security Level 3 =%tk % /K-F Keselamatan Tambahan Tahap 3

3.9 Istheinventory of dangerous goods and hazardous substances carried on
board verified?
RE TR LR Y RA FH R FE?
Apakah senarai barangan-barangan dan bahan-bahan merbahaya yang
dipunggahkan ke atas kapal dikenalpasti?




4. SHIP’S STORES +# % 4t £ Barangan-barangan Kapal YES/Z/YA NO/% /TIDAK

Security Level 1 — 4% fk/K-F Tahap Keselamatan 1

4.1 Are there procedures in place to inspect ship’s stores delivered to the ship?
REBL & EHRWHEHE?
Adakah terdapat sebarang prosedur-prosedur untuk memeriksa barangan-barangan
kapal yang dihantar ke atas kapal?

4.2 Are there procedures for handling of ship’s stores to prevent acceptance
unless ordered?
AT L&A ARG, VA AR BRI AT DL T RS 4 89 46 2
Adakah terdapat sebarang prosedur-prosedur untuk menangani barangan-barangan
kapal bagi mencegahkan sebarang penerimaan barangan-barangan melainkan
mereka yang telah dipesan?

4.3 Isthere evidence through records that the procedures are followed?
Mt £ a9k kA, ZEFELZERFELT?
Adakah terdapat sebarang bukti melalui rekod bahawa prosedur-prosedur ini dipatuhi?

4.4 Are stores checked if matching the order prior to being loaded onboard?
RESELBAAEN Y, AL LFEITE?
Adakah barangan-barangan ini diperiksa untuk memastikan ia bertepatan dengan
pesanan sebelum barangan-barangan ini dipunggahkan ke atas kapal?

4.5 Isimmediate secure stowage of ship’s stores ensured?
AT L EAART 09 S A BAL 2
Adakah proses penyimpanan serta-merta yang selamat telah dipastikan bagi
barangan-barangan kapal ini?

Additionally for Security Level 2 — 2 R %K -F Keselamatan tambahan tahap 2

4.6 Are checks exercised prior to receiving stores onboard and intensifying inspections?
RERFWS AT, #ATEE, Fmihd TE?
Adakah pemeriksaan dijalankan sebelum barangan-barangan diterima ke atas kapal
dan adakah rangkaian pemeriksaan ini dipertingkatkan?

Additionally for Security Level 3 =% 5|#% % /K-F Keselamatan tambahan tahap 3

4.7 Are Ship stores more extensively checked?
BARCNIEERT B ned?
Adakah barangan-barangan kapal diperiksa secara menyeluruh?

4.8 Is the handling of ship’s stores restricted or suspended?
s R A8 A FE R E T B TR 3P B2
Adakah cara barangan-barangan ini ditangani dibataskan atau ditangguhkan?

Mengawasi keselamatan kapal

Security Level 1 — %tk %K -F Keselamatan tahap 1

5.1 Arerestricted areas being monitored?
Rl R 2 &2 3] 52
Adakah kawasan-kawasan terbatas diawasi?

5.2 Are deck areas being monitored?
T e E 2 B B
Adakah ruang-ruang di atas kapal diawasi?

5.3 Isthe security communication equipment readily available?
HRZBIREM A G TR ?
Adakah alat-alat komunikasi keselamatan disediakan secara mudah?

5.4 Are security communication details readily available between ship and port facility?
s R L5 s 2 ) A9 AR SRR A, R ERE T A ?
Adakah butir-butir komunikasi keselamatan antara kapal dan kemudahan
pelabuhan disediakan?




YES/Z /YA NO/%/TIDAK

5.5 Arethe ship’s decks and access points illuminated at all times while conducting
ship/port interface or at anchorage?
EFofs R/ R AT AR, R TR o R G R
Adakah ruang-ruang di atas kapal dan sudut-sudut laluan diterangi sepanjang
masa sementara penemuan antara kapal/pelabuhan dijalankan atau ketika kapal
sedang berlabuh?

5.6 Isthe lighting sufficient to ensure the ship’s personnel to be able to detect activities
beyond the ship, on both the shore side and the waterside?
e R a9 R & R TG AARA AL E E B A RIE, R AR R AR 69RO T
Adakah jumlah lampu-lampu mencukupi untuk memastikan kakitangam kapal mampu
mengesan kegiatan-kegiatan melepasi batasan kapal, sama ada di bahagian darat atau
di bahagian perairan?

5.7 Isthe lighting coverage including the area on and around the ship?
BEEE AL CHET A LA R R B AT ?
Adakah kawasan yang diterangi turut merangkumi kawasan di atas dan di
sekeliling kapal?

5.8 Isthe lighting coverage facilitating personnel identification at access points?
B EERERGH AR T LR H0?
Adakah kawasan yang diterangi membantu para kakitangan mengenalpasti sudut-
sudut laluan?

Additionally for Security Level 2 — 2 & % /K-F Keselamatan tambahan tahap 2

5.9  Isthe frequency and detail of security patrol increased?
PG Z B R B G TH AT A PTH m?
Adakah kekerapan dan keperincian kawalan keselamatan dipertingkatkan?

5.10 Is additional personnel assigned as security lookouts?
RE MR AT T RER T AR
Terdapatkah sebarang kakitangan tambahan yang ditugaskan sebagai peninjau
keselamatan?

Additionally for Security Level 3 =% k% /K -+ Keselamatan tambahan tahap 3

5.11 Are all lighting switched on?
Fr AT AT B3 ?

Adakah ke semua lampu-lampu dinyalakan?

5.12 s the vicinity of the ship illuminated?
MREHAET L& LGN
Adakah perkarangan kapal turut diterangi?

6.0THER 3 4 LAIN-LAINNYA

Security Level 1 —# k% /K-F Keselamatan Tahap 1

6.1 Arethere procedures in place for how to handle and where to store
unaccompanied baggage?
RE B G RBI BRAATFEN -
Adakah terdapat sebarang prosedur-prosedur tentang cara bagaimana untuk
menangani dan di mana untuk menyimpan beg-beg yang tidak diiringi?

6.2 Isthe ship refusing to accept unaccompanied baggage?
MREL RELEREAATE?
Adakah pihak kapal menolak penerimaan beg-beg yang tidak diiringi?




Additionally for Security Level 2 — 2 f& % /K-F Keselamatan tambahan tahap 2 YES/Z /YA NO/%/TIDAK

6.3 15 100% of unaccompanied baggage checked?
FATFENRERREEIN T H»ZE?
Adakah beg-beg yang tidak diiringi diperiksa secara 100%7

Additionally for Security Level 3 =4 k% /K-F Keselamatan tambahan tahap 3

6.4 Isthe handling of unaccompanied baggage restricted or suspended?
S P8R AAT 89 AR R E AP IR S i 2
Adakah cara menangani beg-beg yang tidak diiringi disekat atau ditangguhkan?

6.5 Isthe ship refusing to accept unaccompanied baggage onboard?
A R R BB R AAT S LA 2
Adakah pihak kapal menolak penerimaan beg-beg yang tidak diiringi ke atas kapal?

The ship has conducted a self-security assessment for the relevant security level and will maintain security status as listed
throughout its entire stay in the port and implement any additional requirement that may be imposed by the individual port
facilities that the vessel is calling at.

AR LA KR KFAEEL &L, TR TEEHE, AREFAERZEH, ARENINEBXEZILTE
ETF, BEMIE I,

Kapal ini telah menjalani penilaian keselamatan kapal secara sendiri bagi tahap keselamatan yang relevan dan telah mengekalkan
status keselamatan yang disenaraikan sepanjang tempoh masa ia berada di pelabuhan dan melaksanakan sebarang keperluan-
keperluan tambahan yang mungkin dikenakan oleh kemudahan-kemudahan pelabuhan di mana kapal ini sedang berlabuh,
secara individu.

Signature Of Master / Owner / Agent
BR/BE/REFE L
Tandatangan Nakhoda Kapal/ Pemilik/ Ejen :

Name Of Master / Owner / Agent
BR/IBE/REFE L
Nama Nakhoda Kapal/Pemilik/Ejen

Date/ B #1/Tarikh
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